
Värmlandsfinska motiv 
De värmländska finnskogarna har skänkt vårt land en rik skatt av sägner och folkmusik. Här höll en gång spelmännen till med sina ceremonier och offer och musi-kalisk extas under tre torsdags-nätter för att t rä f fa näcken eller forsgrimmen och lära sig spela. Tre av våra främsta trubadurer har värmlandsfinskt blod i sina ådror: Dan Andersson, Nils Fer-lin och Gunnar Turesson. Ferlin skrev på 30-talet i "En skalds me-moarer" a t t hans far berättade om farfars far som byggde fioler och jagade björnar och hade ryk-te om sig at t skjuta med troll-kulor: "När jag blir stor, tänkte jag, då skall jag också bli björn-jägare. Fiolerna brydde jag mig: mindre om. Och stor blev jag så. småningom — men då var björ-nen slut." _ 
En som däremot brydde sig 

modern realism. Turesson har med hjälp av språkexperter överfört en del av detta gammalfinska kul-turarv till svenska och dessutom kompletterat sina tidigare sam-lingar med fäbodvisor och lockrop från de värmländska finnskogar-na. Han har samlat seder och bruk, berättelser och visor, ram-sor och lekar samt ingående re-dogjort för nybyggarnas liv i öde-marken, för jakt, fiske, högtider, trolldom och besvärjelser. 
Kapitlet över finnforskningen : Värmland ger välbehövliga upp-lysninger om den finska immigra-tionen i slutet på 1500-talet och början på 1600-talet. Fylligast är de partier i boken som behandla): det värmlandsfinska spelmansar 

I ordens skönhet ligger — trolldom 
Många berättelser cirkulerar om finnarnas förmåga att trolla och utöva magiska konster. San-ning är, att det både i den gam-malfinska mytologin och den fins-ka forndiktningens besvärjelse-ramsor finns ett starkt inslag av suggestion. Ordens magi är ett faktum. I ordens skönhet ligger en kraft som mäktar betvinga 

det onda. Ingen lyrikvän kan und-gå at t lägga märke till den egen-ton av skön dikt som många av bokens magiska och mytiska stro-fer innehåller. Och ingen musik- ; människa kan missta sig på den ursprungliga äkthet som utstrålar från den värmlandsfinska natur-musiken, såsom den en gång lät i de stora skogarna i Selma La-
gerlöfs provins. Vi får vara yt-

vet. Här har Turesson lyckats terst tacksamma för att en del 
samla ihop ett material som slå- a v d e t t a r i k a material räddats un-ende belyser den finska befolk- d a n glömskan och kan bara hop-mvcket om fioler var finnmark** ningens stora musikalitet. Många P a s a t * v å r a bildningsinstitutioner , mycket om fioler var finnmarks- * "krusade" låtar finns med s k a 1 1 begagna sig av det. Det är skalden Dan Andersson Vid se- kapitel och särskHt Lo- en händelse som ser ut som en kelskiftet bytte Dan Andersson m i a n g u t e n g m e l ' o d i e r b ä r d e n ä k t a tanke att Karlstads stads kultur-

T pnnnrt frTn spelmansglädjens signum. Lomian- stipendium till Gustaf Frödings Lennart Oman från m i „ l f M > för 1964 tilldelats dels 
till sig sin fickur av östra Ämtprvik SnelmannPn orh S u t e n ansågs ju en gång vara J ? m ' n e _ östra Amtervik. Spelmannen och v ä r m I a n d s P a g a n i n i o c h k o m p o - Gunnar Turesson dels konstnären 

nerade gärna i 1830-talets moder-, p & a vo Kerovaara som i sin dag-na wienerstil. Dessa valser blev| gärning fullföljer den finska mycket älskade i Värmland och! kulturtradition som Turesson på kallades även herrgårdsvalser. I e t t s å hängivet sätt fört fram i de sköna melodierna återspegla- U u set i tredje bandet av sitt stora des något av landskapets själ. Detl bokverk, var f råga om konstmusik, icke av-| sedd för dans. Känsligt vemod förenas i dessa melodier med mjuk melodiföring. Glädjen finns också 

drömmaren knäppte ofta på det-ta instrument när han diktade, öman hade inropat fiolen på auk-tion efter sockenspelmannen Olle Wiklund. Den unge Dan tyckte om de värmländska timmerkörarna och spelade och sjöng gärna för dem någon "glad helgdagskväll i timmerkojan". I den dikten figu-rerar förresten även öman. I tred-je delen av "Värmländska kultur-
traditioner" som behandlar finsk, d a r ' d e n h a r l i k s o m f å t t e t t 

odling, dikt och musik (Tidens förlag, kr 39:50) berättar Gunnar Turesson om sina personliga in-tryck f rån Dan Andersson som 

något dämpat och sprött uttryck. Efter ett misslyckat försök att spela fagott hos Värmlands fält-jägare återvände Lomianguten till 
1918 gift sig med hans syster: ' s i n * i o 1 o c h l l ö r J a d e lektioner — - J runt om i socknarna. Hans larar-"Han tonsatte och sjöng de flesta av sina visor och ballader. På fiolen knäppte han melodierna och sjöng samtidigt. Han höll där-

gärning med elever bland bondsö-j ner bar rik frukt . Han vandrade ; från bygd till bygd, spridande 
vid fiolen lågt ned mot vänstra 1 ? J ^ ® o c h * r e v n a d h ° \ e n m u s i k ' sidan av bröstet — ett arv från h a n s n a m n 

forna tiders spelmän som så han-terade giga och harpa. Han var självlärd och överkänslig för rytm och melodi." 
Dan Andersson far var själv född i en finsk rökstuga (pörte) och när Dan tog upp sina första litterära motiv ur fädernas liv, blev det intensiva återupplevelser av det han hört och sett på nära håll av den hastigt döende finn-kulturen i sin födelsesocken Gran-gärde finnmark i Dalarna. Som-rarna 1918—20 vistades han i Tu-ressons föräldrahem i Årnäs, Brunskog, där musik, sång, berät-telser och lyrik odlades och man gemensamt slog vakt om den fins 

blev aktat och vördat. 
Gräsfalls-Lina och Ernst Rolf 

När man tar del av Turessons uppteckningar kan man inte nog förundra sig över att en befolk-ning som få t t kämpa så hårt om livets nödtorft kunnat frambringa så mycket vackert. Det verkar som en ödets ironi at t en gam-mal värmlandsfinsk melodi, sjun-gen av Gräsfalls-Lina, som 1954 intervjuades av Turesson på Vit-sands ålderdomshem, återuppliva-des på 20-talet och då blev en stor schlager med texten "Johan på Snippen har köpt sig klavér", ett av Ernst Rolfs bravurnummer. ka folkpoesins traditioner, samma D e t ä r k n a p p a s t troligt att gum. kulturarv som Dan Andersson m a n f å t t n å g o n ekonomisk gott-upphojde till stor skaldekonst allt görelse för melodin eftersom den ifrån ungdomlig spelmansdröm i n t e ä r rättsligt skyddad. Hon vid P a j so alv till den självbiogra- s j ö n , g p å 5 0-talet fortfarande på fiska balladen om tiggaren från f i n s k a o c h m i n d e s sin ungdoms Luossa. kantelespel. 
När hertig Karl inom den gam-la riksenheten anbefallde uppod-

Det är självklart a t t en dylik S ^ t ö S ^ anade miljö måste sä t ta djupa spår i en h a n a s t t d e t t a i n i t i a t l v konstnärs utveckling och man for- s k u „ e , e d ^ t i u e n f i n s k t a l a n ( J e b e _ 

Poetisk sagoton och modern realism 

står at t Gunnar Tures son känt ett starkt behov av at t i dessa ytters-ta dagar rädda spillrorna efter ett gammalt och rikt kulturarv som han kände sig djupt förbunden med. Värmlandsfinnarnas kultur rymmer stora poetiska och mu-sikaliska skönhetsvärden och de-ras ättlingar som inte längre be-härskar finska språket kan häi få en inblick i förfädernas myto-logi och urgamla ordmagi. Häi finner man gamla besvärjeLsei som rymmer tidlösa skönhetsvär-den, kantele- och runosång som uppvisar både p n H - i — | M M T I ^ph 

folkning i Värmland som i början på 1800-talet uppgick till omkring 10.000 personer. Inte heller kunde han förutse, at t de savolaxare och karelare som med hjälp av sved-jebruk, yxa, eld, gaffelplog och risharv fick sitt dagliga bröd — svedjerågen — ur barrskogarna, skulle övervinna fattigdom, slit, ångest, hunger, sot, eld och köld tack vare sin seghet och andliga kraft . 

i 


